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О. И. Дмитриева

Инструкция по выполнению олимпиадных заданий по литературе.
На выполнение олимпиадных заданий по литературе отводится 4 часа (240 минут) без перерыва. 

Задания включают комплексный анализ художественного текста (для 7 и 9 классов) и интерпретацию поэтического текста (для 8, 10, 11 классов). Задания проверяют знания участников олимпиады по всем разделам литературоведения и выполняется письменно. Работы предварительно шифруются. Оценка выставляется в баллах. Итоговые результаты объявляются после окончания олимпиады. 
Работы пишутся в прозаической форме, орфографические и пунктуационные ошибки не оцениваются, но учитываются; фактические и речевые ошибки влияют на оценку, объем работ не регламентируется. Если участник использовал черновик, он сдает его вместе с работой. Черновик может быть учтен при оценке работы в пользу участника. Объем работы не влияет на оценку выполнения задания.

Максимальное количество баллов, ответы и ключи к проверке олимпиадных заданий будут вывешены на сайте http://spi.sgu.ru в разделе Новости – через гиперссылку Ключи к заданиям 25 ноября в 14.30.
Задания для проведения муниципального этапа Всероссийской олимпиады школьников по литературе в 2011-2012 уч. году
7 класс
Комплексный анализ художественного текста. 
Комплексный анализ предполагает рассмотрение произведения в единстве его формы и содержания и в совокупности всех его структурных уровней: жанра, темы и идеи, авторской позиции, сюжета, композиции, пространственно-временной организации, системы образов, художественных принципов создания характеров героев, стиля, направления. Участник олимпиады должен проявить свои знания по истории и теории литературы и умение использовать их, а также дать свою интерпретацию и оценку произведения.
Работа пишется в прозаической форме, объём работы и её жанр (отзыв, рецензия, эссе и др.) не регламентируются.

Юрий Коваль

Нулевой класс

Приехала к нам в деревню новая учительница. Марья Семеновна.

А у нас и старый учитель был - Алексей Степанович.

Вот новая учительница стала со старым дружить. Ходят вместе по деревне, со всеми здороваются.

Дружили так с неделю, а потом рассорились. Все ученики к Алексей Степанычу бегут, а Марья Семеновна стоит в сторонке.

К ней никто и не бежит -- обидно.

Алексей Степанович говорит:

- Бегите-ко до Марьи Семеновны.

А ученики не бегут, жмутся к старому учителю. И, действительно, серьезно так жмутся, прямо к бокам его прижимаются.

- Мы ее пугаемся,- братья Моховы говорят. - Она бруснику моет.

Марья Семеновна говорит:

- Ягоды надо мыть, чтоб заразу смыть.

От этих слов ученики еще сильней к Алексей Степанычу жмутся.

Алексей Степанович говорит:

- Что поделаешь, Марья Семеновна, придется  мне ребят дальше учить, а вы заводите себе нулевой класс.

- Как это так?

- А так. Нюра у нас в первом классе, Федюша во втором, братья Моховы в третьем, а в четвертом, как известно, никого нет. Но зато в  нулевом  классе ученики будут.

- И много? - обрадовалась Марья Семеновна.

- Много не много, но один - вон он, на дороге в луже стоит.

А прямо посреди деревни, на дороге и вправду стоял в луже один человек.

Это был Ванечка Калачев. Он месил глину резиновыми сапогами, воду запруживал. Ему не хотелось, чтоб вся вода из лужи вытекла.

- Да он же совсем маленький, - Марья Семеновна говорит, - он же еще глину месит.

- Ну и  пускай месит, - Алексей Степанович отвечает. - А вы каких же учеников в нулевой класс желаете? Трактористов, что ли? Они ведь тоже глину месят.

Тут Марья Семеновна подходит к Ванечке и говорит:

- Приходи, Ваня, в школу, в нулевой класс.

- Сегодня некогда, - Ванечка говорит, - запруду надо делать.

- Завтра приходи, утром пораньше.

- Вот не знаю, - Ваня говорит, - как бы утром запруду не прорвало.

- Да не прорвет, - Алексей Степанович говорит и своим сапогом запруду подправляет. - А ты поучись немного в нулевом классе, а уж на другой год я тебя в первый класс приму. Марья Семеновна буквы тебе покажет.

- Какие буквы? Прописные или печатные?

- Печатные.

- Ну, это хорошо. Я люблю печатные, потому что они понятные.

На другой день Марья Семеновна пришла в школу пораньше, разложила на столе печатные буквы, карандаши, бумагу. Ждала, ждала, а Ванечки нет. Тут она почувствовала, что запруду все-таки прорвало, и пошла на дорогу. Ванечка стоял в луже и сапогом запруду делал.

- Телега проехала, - объяснил он. - Приходится починять.

- Ладно, - сказала Марья Семеновна, - давай вместе запруду делать, а заодно и буквы учить.

И тут она своим сапогом нарисовала на глине букву "А" и говорит:

- Это, Ваня, буква "А". Рисуй теперь такую же.

Ване понравилось сапогом рисовать. Он вывел носочком букву "А" и прочитал:

- А.

Марья Семеновна засмеялась и говорит:

- Повторение - мать учения. Рисуй вторую букву "А".

И Ваня стал рисовать букву за буквой и до того зарисовался, что запруду снова прорвало.

- Я букву "А" рисовать больше не буду, - сказал Ваня, - потому что плотину прорывает.

- Давай тогда другую букву, - Марья Семеновна говорит. - Вот буква "Б".

И она стала рисовать букву "Б".

А тут председатель колхоза на  газике выехал. Он погудел газиком, Марья Семеновна с Ваней расступились, и председатель не только запруду прорвал своими колесами, но и все буквы стер с глины. Не знал он, конечно, что здесь происходит занятие нулевого класса.

Вода хлынула из лужи, потекла по дороге, все вниз и вниз в другую лужу, а потом в овраг, из оврага в ручей, из ручья в речку, а уж из речки в далекое море.

- Эту неудачу трудно ликвидировать, - сказала Марья Семеновна, - но можно. У нас остался последний шанс - буква "В". Смотри, как она рисуется.

И Марья Семеновна стала собирать разбросанную глину, укладывать ее барьерчиком. И не только сапогами, но даже и руками сложила все-таки на дороге букву "В". Красивая получилась буква, вроде крепости. Но, к сожалению, через сложенную ею букву хлестала и хлестала вода. Сильные дожди прошли у нас в сентябре.

- Я, Марья Семеновна, вот что теперь скажу, - заметил Ваня, - к вашей букве "В" надо бы добавить что-нибудь покрепче. И повыше. Предлагаю букву "Г", которую давно знаю.

Марья Семеновна обрадовалась, что Ваня такой образованный, и они вместе слепили не очень даже кривую букву "Г". Вы не поверите, но эти две буквы "В" и "Г" воду из лужи вполне задержали.

На другое утро мы снова увидели на дороге Ванечку и Марью Семеновну.

- Жэ! Зэ! - кричали они и месили сапогами глину. - Ка! Эль! И краткое!

Новая и невиданная книга лежала у них под ногами, и все наши жители осторожно обходили ее, стороной объезжали на телеге, чтоб не помешать занятиям нулевого класса. Даже председатель проехал на своем газике так аккуратно, что не задел ни одной буквы.

Теплые дни скоро кончились. Задул северный ветер, лужи на дорогах замерзли.

Однажды под вечер я заметил Ванечку и Марью Семеновну. Они сидели на бревнышке на берегу реки и громко считали:

- Пять, шесть, семь, восемь...

Кажется, они считали улетающих на юг журавлей.

А журавли и вправду улетали, и темнело небо, накрывающее нулевой класс, в котором все мы, друзья, наверно, еще учимся.
8 класс

Интерпретация поэтического текста
Цикл басен И.А. Крылова, посвященных Отечественной войне 1812 г., исследователи считают своеобразной летописью событий грозного года. По этим произведениям можно проследить ход и характер войны; них отражениа в них народная оценка событий, которая не совпадала с официальной точкой зрения. Не случайно басни читались и перечитывались в русской армии. «Скажи Крылову… ( писал К.Н. Батюшков Н.И. Гнедичу, ( в армии его басни все читают наизусть» (Батюшков К.Н. Соч., ЦТб., 1886. Т.3. С.242.).

В приведенных ниже текстах найдите отражение основных этапов войны, конкретных событий 1812 г. В системе образов, в стихии разговорно-простаречного языка, в фольклорных элементах повествования, в ироническом складе речи и в других особенностях авторской манеры найдите проявление близости И.А. Крылова к образу мышления русского народа.
Ответы на поставленные вопросы не исчерпывают содержания работы, в которой участник олимпиады должен проявить своё владение основами анализа поэтического текста (образного ряда, ритмико-синтаксического и фонетического своеобразия) и представить своё собственное осмысление его содержания.

Работа пишется в прозаической форме, объём работы и её жанр не регламентируются.

И. Крылов

ВОРОНА И КУРИЦА 

      Когда Смоленский Князь,

Противу дерзости искусством воружась,

      Вандалам новым сеть поставил

   И на погибель им Москву оставил,

Тогда все жители, и малый и большой,

      Часа не тратя, собралися

   И вон из стен московских поднялися,

      Как из улья пчелиный рой.

Ворона с кровли тут на эту всю тревогу

      Спокойно, чистя нос, глядит.

      "А ты что ж, кумушка, в дорогу?-

      Ей с возу Курица кричит.-

      Ведь говорят, что у порогу

         Наш супостат".

   "Мне что до этого за дело?-

Вещунья ей в ответ.- Я здесь останусь смело.

      Вот ваши сестры - как хотят;

   А ведь Ворон ни жарят, ни варят:

   Так мне с гостьми не мудрено ужиться,

   А может быть, еще удастся поживиться

   Сырком, иль косточкой, иль чем-нибудь.

   Прощай, хохлаточка, счастливый путь!"

      Ворона подлинно осталась;

      Но вместо всех поживок ей,

Как голодом морить Смоленский стал гостей -

      Она сама к ним в суп попалась.

              ____________

Так часто человек в расчетах слеп и глуп.

За счастьем, кажется, ты по пятам несешься;

      А как на деле с ним сочтешься -

      Попался, как ворона в суп!

<1812>

ВОЛК НА ПСАРНЕ 

Волк ночью, думая залезть в овчарню,

               Попал на псарню.

     Поднялся вдруг весь псарный двор -

Почуя серого так близко забияку,

Псы залились в хлевах и рвутся вон на драку;

   Псари кричат: "Ахти, ребята, вор!"-

     И вмиг ворота на запор;

     В минуту псарня стала адом.

          Бегут: иной с дубьем,

               Иной с ружьем.

"Огня!- кричат,- огня!" Пришли с огнем.

Мой Волк сидит, прижавшись в угол задом.

   Зубами щелкая и ощетиня шерсть,

Глазами, кажется, хотел бы всех он съесть;

     Но, видя то, что тут не перед стадом

          И что приходит, наконец,

          Ему расчесться за овец,-

               Пустился мой хитрец

                    В переговоры

И начал так: "Друзья! к чему весь этот шум?

          Я, ваш старинный сват и кум,

Пришел мириться к вам, совсем не ради ссоры;

Забудем прошлое, уставим общий лад!

А я, не только впредь не трону здешних стад,

Но сам за них с другими грызться рад

          И волчьей клятвой утверждаю,

     Что я..." - "Послушай-ка, сосед,-

          Тут ловчий перервал в ответ,-

          Ты сер, а я, приятель, сед,

     И волчью вашу я давно натуру знаю;

          А потому обычай мой:

     С волками иначе не делать мировой,

          Как снявши шкуру с них долой".

И тут же выпустил на Волка гончих стаю.

<1812>

ОБОЗ 

        С горшками шел Обоз,

    И надобно с крутой горы спускаться.

Вот, на горе других оставя дожидаться,

Хозяин стал сводить легонько первый воз.

Конь добрый на крестце почти его понес,

        Катиться возу не давая;

            А лошадь сверху, молодая,

    Ругает бедного коня за каждый шаг:

        "Ай, конь хваленый, то-то диво!

        Смотрите: лепится, как рак;

Вот чуть не зацепил за камень; косо! криво!

        Смелее! Вот толчок опять.

    А тут бы влево лишь принять.

        Какой осел! Добро бы было в гору

            Или в ночную пору,-

        А то и под гору, и днем!

        Смотреть, так выйдешь из терпенья!

Уж воду бы таскал, коль нет в тебе уменья!

        Гляди-тко нас, как мы махнем!

        Не бойсь, минуты не потратим,

    И возик свой мы не свезем, а скатим!"

Тут, выгнувши хребет и понатужа грудь,

    Тронулася лошадка с возом в путь;

    Но, только под гору она перевалилась,

Воз начал напирать, телега раскатилась;

Коня толкает взад, коня кидает вбок;

        Пустился конь со всех четырех ног

            На славу;

    По камням, рытвинам пошли толчки,

            Скачки,

Левей, левей, и с возом - бух в канаву!

        Прощай, хозяйские горшки!

           _________

Как в людях многие имеют слабость ту же:

    Все кажется в другом ошибкой нам;

        А примешься за дело сам,

        Так напроказишь вдвое хуже.

<1812>

9 класс
Комплексный анализ художественного текста. 
Какими сведениями о личности, биографии и творчестве А. Грина вы располагаете? В чём особенности жанра и композиции произведения? Как в произведении трактуется проблема творчества? Данные вопросы не исчерпывают анализ произведения, но указывают некоторые его аспекты.
Комплексный анализ предполагает рассмотрение произведения в единстве его формы и содержания и в совокупности всех его структурных уровней: жанра, темы и идеи, авторской позиции, сюжета, композиции, пространственно-временной организации, системы образов, художественных принципов создания характеров героев, стиля, направления. Участник олимпиады должен проявить свои знания по истории и теории литературы и умение использовать их, а также дать свою интерпретацию и оценку произведения.

Работа пишется в прозаической форме, объём работы и её жанр (отзыв, рецензия, эссе и др.) не регламентируются.

Александр Грин Создание Аспера 

I

В мрачной долине Энгры, близ каменоломен, судья Гаккер признался мне во многом необычайном.

— Друг мой, — заговорил Гаккер, — высшее назначение человека — творчество. Творчество, которому я посвятил жизнь, требует при жизни творца железной тайны. Имя художника не может быть никому известно; более того, люди не должны подозревать, что явления, удивляющие их, не что иное, как произведение искусства.

Живопись, музыка, поэзия создают внутренний мир художественного воображения. Это почтенно, но менее интересно, чем мои произведения. Я делаю живых людей. С этим возни больше, чем с цветной фотографией. Тщательная отделка мелких частей, пригонка их, чистка, обдумывание умственных способностей созданного вновь субъекта, а также необходимость следить за тем, чтобы он поступал сообразно своему положению, — отнимают немало времени.

— Нет, нет, — продолжал он, заметив на моем лице недоверие и натянутость, — я говорю серьезно, и вы скоро это увидите. Как всякий художник, я честолюбив и желаю иметь последователей; поэтому, зная, что завтра окончу жизнь, решился доверить вам метод, посредством которого достиг известных результатов.

Земля скупо создает новые виды растений, животных и насекомых. Мне пришла мысль внести в роскошное разнообразие природы еще более разнообразия путем создания новых животных форм. Открытие новой разновидности кокуйо[?] или орхидеи увековечивает имя счастливого профессора, тем более мог гордиться я, если бы удалось мне, — не путем скрещивания, это путь природы, — а искусственно изменить видовые признаки отдельных особей с сохранением этих изменений в потомстве. Я нашел верный путь, столь странный, но бесконечно простой, что вы, если я посвящу вас в свое открытие, должны изумиться. Однако я молчу, чтобы не сделать бедных животных пасынками ученого мира, забавными униками: теперь же они — предмет благоговейного изучения, завоеватели славы своим исследователям.

Я создал плавающую улитку с новыми органами дыхания; шесть пород майских жуков, из коих одна особенно замечательна выделением благовонной жидкости; белого воробья; голубя-утконоса; хохлатого бекаса; красного лебедя и много других. Как вы заметили, я выбирал общеизвестные, легко встречаемые виды с целью наискорейшего их открытия учеными. Мои произведения вызвали фурор; автором считали природу, а я читал о плавниках новой улитки с улыбкой и нежностью к маленьким тварям, отцом которых был я. В это время, определяя границы возможного, я занялся деланием людей. Я придумал их три, выпустив в жизнь: «Даму под вуалью», известного вам «поэта Теклина» и разбойника «Аспера», относительно которого в стране не существует двух мнений: это — гроза округа.

Являлось бесцельной забавой производить обыкновенных людей, которых весьма достаточно. Мои должны были стать центром общего внимания и произвести сильное впечатление, совершенно так, как знаменитые произведения искусства; след, задуманный и проложенный мной, должен был глубоко врезаться в души людей.

Я начал с «Дамы под вуалью» как с опыта. Однажды к прокурору главного суда в Д. позвонила стройная молодая женщина; лицо ее скрывал черный вуаль. Она объясняла, что желает видеть прокурора для секретных разоблачений по сенсационному процессу X., обвиненного в государственной измене. Слуга, ходивший с докладом, вернулся, но дама скрылась. В один и тот же час того дня, как обнаружилось, таинственная посетительница приходила с аналогичным заявлением к сенатору Г., министру юстиции, военному министру и инспектору полиции и везде скрывалась, не ожидая результатов доклада.

Предположения, возникшие в печати и обществе по поводу этого необъяснимого случая, доставили мне множество приятных часов. Уличные газеты кричали о мадам К., любовнице штабного генерала, заинтересованного в гибели подсудимого, другие, с пеной у рта, объявили даму хитрой выдумкой консерваторов, подкупленных министерской полицией, старавшейся прекратить скандал. Третьи, измышляя интригу государств иностранных, обвиняли в измене правительство и утверждали, что дама под вуалью — морганатическая супруга принца В., красавица, опасная для мужчин, какое бы высокое положение они ни занимали. Салонный шепот распространил клевету на женщин света и полусвета; в таинственной даме олицетворяли подкуп, разврат, интригу, происки партий, трусость и предательство. Наконец, общим голосом объявлена она была Марианной Чен, полубольной сестрой капитана Чена, женщиной, которой чудилось, что она знает всегда и везде правду.

Три года в четырех городах появлялась она, скрываясь от назначенных ею самой свиданий по разным, но всегда крупным делам, имеющим мировое значение. Никто не видел ее лица иначе, как на портрете, помещенном ею вместе с собственноручным письмом в «Парижском Глашатае». Вот этот портрет.

Рассказ Гаккера взволновал меня, я начал верить ему; было здесь нечто, похожее на эхо в овраге, когда повторенный звук указывает глубину обрыва; эхом человеческого могущества звучал рассказ Гаккера.

Он подал мне фотографию; удачнее выбрать лицо, выражающее тайну, было бы трудно: с полузакрытыми, прямо смотрящими глазами под высоким и гордым лбом белело оно твердым овалом, и сжатые губы, казалось, только что покинул отнятый от них палец.

— Марианна Чен — символ всего темного, что есть в каждом запутанном и грозном для множества людей деле.

— Сотворение поэта Теклина, переводчиком которого я состоял до его смерти, — более трудное дело. Как вы знаете, это писатель из народа, а художественные требования, предъявляемые самородкам, не превышают обычного, терпимого уровня; продуктивность их и демократические симпатии обеспечивают им весьма часто жирную популярность.

В редакциях стал появляться застенчивый деревенский гигант, предлагая приличные для необразованного человека стихи; на него обратили внимание, а через год он писал уже значительно лучше. Затем, после нескольких внушительных фельетонов и критических статей о себе Теклин исчез, изредка сообщая, что он в Индии, или Бухаре, или Австралии, с быстротой молнии перекатываясь из одного конца света в другой. Теклин продолжал писать строго-идейные в социальном смысле стихи; здоровая поэзия его удовлетворяла широкие слои общества, а слава росла. Я стал переводить его на всевозможные языки и, могу вас уверить, достиг тоже известности, как недурной переводчик.

Теклин умер недавно от желтой лихорадки в Палестро. Даже разбогатев, поэт обходился без прислуги, был вегетарианцем и любил физический труд.

— Вы шутите! — вскричал я. — Но ведь это немыслимо!

— Почему же? — Гаккер искренне удивился. — Разве я не могу сочинить плохие стихи?

Он замолчал.

II.

— Это хорошее было произведение — Теклин, — сказал, выходя из задумчивости, Гаккер. — Я тщательно сработал его. Но перехожу к тому, кто мне интереснее всех, — к Асперу; не распространяясь о технике, я оставляю этот вопрос открытым. В настоящем примере вы увидите черновик, будни художника.

Аспер — тип идеализированного разбойника: романтик, гроза купцов, друг бедняков и платоническая любовь дам, ищущих героизм везде, где трещат выстрелы. Как это ни странно, но ожесточенно борясь с преступностью, общество вознесло над жуликами своеобразный ореол, давая одной рукой то, что отнимало другой. Потребность необычайного, — может быть, самая сильная после сна, голода и любви; писатели всех стран и народов увековечили в произведениях своих положительное отношение к знаменитым разбойникам. Картуш, Морган, Рокамболь, Фра-Диаволо, волжский Разин, — все они как бы не пахнут кровью, и мысль человека толпы неудержимо тянется к ним, как тянется, визжа от страха, щенок к медленно раскачивающейся голове удава. Это освежает нервы, и я создал легендарного Аспера. Порывшись в трущобах, где лица заросли волосами и пропиты голоса, я остановился на беглом, весьма опасном каторжнике. Не стоило мне больших трудов выгнать его за океан с помощью денег; он был хорошо известен полиции, его арест был мне невыгоден. Я воспользовался его именем «Аспер» — взял чужую мышеловку, но посадил в нее свою мышь. В нашем округе вооруженные грабежи — обычное явление, и я умело распорядился ими, но не всеми, а лишь такими, где преступники обходились без насилия и убийства. Создав Аспера, я создал ему и шайку, после каждого ограбления пострадавший получал коротенькое письменное уведомление: «Аспер благодарит». В то же время наиболее бедные из крестьян получали от меня деньги и таинственные записки: «От Аспера щедрого» или «Свой своему. Аспер». Иногда послания эти становились длиннее; напуганные фермеры читали, например, следующее: «Я скоро приду. За Аспера — помощник его, скрывающий имя».

Случалось, что на фермеров этих действительно нападали, но в случае поимки грабителей они, естественно, протестовали против принадлежности своей к шайке Аспера, и это еще больше удостоверяло прекрасную дисциплину неуловимого и, что признавали уже все, отважного бандита.

Дерзость и наглость Аспера обратили на себя особо пристальное внимание. Сам он, как говорили, появлялся весьма редко, и мнения относительно его наружности расходились. Воображение пострадавших помогало мне сильно. Изредка я оживлял впечатления; например, завидя одиноко едущего по дороге крестьянина, — надевал маску и молча проходил мимо него; известная рисовка положением заставляла беднягу рассказывать всем о встрече не с кем иным, как с Аспером. Устроив близ железнодорожной станции потухший костер, я бросил около него на траву две полумаски, несколько пустых патронов и нож; это обсуждалось серьезно, как спугнутый ночлег бандита.

Благодеяния его становились все чаще и разнообразнее. Я посылал деньги бедным невестам, вдовам, умирающим с голоду рабочим, игрушки больным детям и т.п. Популярность Аспера укреплялась с каждым месяцем, полиция же выбивалась из сил, отыскивая злодея. Целые деревни подозревали друг друга в укрывательстве Аспера, но невозможно было уследить ходы и выходы этого замечательного человека. Однажды, зная, что поселку Гаррах по доносу фантазера угрожают надзор и обыск, я послал от имени Аспера письмо в газету «Заря»: Аспер удостоверял клятвенно, что Гаррах враждебен ему.

Около этого времени Аспер влюбился.

Молодая дама Р. поселилась недалеко от Зурбагана в вилле своей сестры. Во время лесной прогулки к ногам ее упал камень, завернутый в лист бумаги. Подняв упавшее, Р. с испугом и удивлением прочла следующие строки: «Власть моя велика, но ваша власть больше. Я тайно и давно люблю вас. Не беспокойтесь; отверженный и преследуемый — я, произнося ваше имя, становлюсь иным. Аспер». Дама поспешила домой. Семейный совет решил, что это глупая шутка кого-либо из соседей, и успокоил взволнованную красавицу. На утро под окном ее нашли целый сад роз; весь цветник, от клумб до подоконников, был завален гигантскими букетами, а в дереве стены торчал, удерживая записку, кинжал синей стали с рукояткой из перламутра. На записке стояло «От Аспера».

Р. немедленно уехала в другую провинцию, унося на спине взгляды знакомых дам, не лишенные зависти.

Неуловимость волнует больше, чем преступление. Несколько раз полиция устраивала засады в горных проходах, на берегах рек, в бродах, пещерах и везде, где только можно было предположить тайные лазейки Аспера. Но сверхъестественная неуловимость бандита, лишая полицию даже жалкого утешения в виде стычки или погони, понемногу охладила рвение администрации; вяло, без воодушевления, как хронически-больной, потерявший надежду на излечение, принимала она меры канцелярского свойства — отписку и переписку. Тогда, болея за Аспера, я послал донос с указанием места его постоянного пребывания, выстроив заранее в глухом лесу небольшой дом. По следу этому отправились конница и пехота.

Ранним утром, в то время как преследователи приближались к хижине Аспера, в зеленой чаще раздались выстрелы. Разбойники стреляли из-за кустов. То были патроны без пуль, укрепленные мною в различных местах леса и снабженные великолепно скрытыми электрическими проводами; конные полицейские, проехав по единственной в этом месте тропе, не подозревали, что копыта их лошадей давили зарытую доску, нажимавшую, в свою очередь, кнопку. Все это стоило мне больших трудов. Полицейские, бросившись на выстрелы, никого не нашли; разбойники скрылись. В очаге хижины тлели угли, остатки пищи лежали на оловянных тарелках, ножи и вилки, кувшины с вином — все говорило о спешном бегстве. В ящиках под кроватью, на стенах и в небольшом тайнике было обнаружено несколько париков, фальшивых бород, пистолетов и огнестрельных припасов; на полу валялись черепаховый веер, пояс и шелковый женский платок; это сочли вещами любовницы Аспера.

Игра тянулась шесть лет. В окрестностях поют много песен, сложенных молодежью в честь Аспера. Но Аспер, как я убедился, должен быть пойман. В последнее время полиция наводнила округ до такой степени, что разбои прекратились совсем. Уже год, как об Аспере ничего не слышно, и существование его многими оспаривается.

Я должен спасти его, т.е. убить. Завтра я это сделаю…

Гаккер расстегнул рукав сорочки и показал мне татуировку. Рисунок изображал букву «А», череп и летучую мышь.

— Я копировал с руки настоящего Аспера, — сказал Гаккер, — полиция примет рисунок к сведению.

— Я понял. Вы умрете?

— Да.

— Но ведь Жизнь стоит больше, чем Аспер; подумайте об этом, друг мой.

— У меня особое отношение к жизни; я считаю ее искусством: искусство требует жертв; к тому же смерть подобного рода привлекает меня. Умерев, я сольюсь с Аспером, зная, не в пример прочим неуверенным в значительности своих произведений авторам, что Аспер будет жить долго и послужит материалом другим творцам, создателям легенд о великодушных разбойниках. Теперь прощайте. И помолитесь за меня тому, кто может простить.

Он встал, мы пожали друг другу руки. Я знал, что эту ночь не усну, и шел медленно. Аспер, как разбойник, продолжал существовать для меня, несмотря на рассказ Гаккера. Я посмотрел в сторону гор и ясно по чувствовал, что бандит там; прячась, караулит он большую дорогу, взводя курки, и неодолимая уверенность в этом была сильнее рассудка.

«Около одиннадцати часов вечера у скалы Вула, где пропасть, убит легендарный Аспер. Остановив почтовую карету, разбойник, взводя курок штуцера, поскользнулся, упал; этим воспользовался почтальон и прострелил ему голову. Раненый Аспер бросился в кусты, к обрыву, но не удержался и полетел вниз, на острые камни, усеявшие дно четырехсотфутовой пропасти. Обезображенный труп был опознан по татуировке на левой руке и стилету, на лезвии которого стояло имя разбойника. Подробности в специальном выпуске». 

Так прочел я в вечерней газете, кипы которой разносились охрипшими газетчиками. «Смерть Аспера!» — кричали они. Я положил эту газету в особый ящик редкостей и печальных воспоминаний. Каждый может видеть ее, если угодно.
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ТИШАЙШИЙ СНЕГОПАД…



	Мчатся тучи, вьются тучи; 

Невидимкою луна 

Освещает снег летучий; 

Мутно небо, ночь мутна. 

Еду, еду в чистом поле; 

Колокольчик дин-дин-дин... 

Страшно, страшно поневоле 

Средь неведомых равнин! 
„Эй, пошел, ямщик!...“ — „Нет мочи 

Коням, барин, тяжело; 

Вьюга мне слипает очи; 

Все дороги занесло; 

Хоть убей, следа не видно; 

Сбились мы. Что делать нам! 

В поле бес нас водит, видно, 

Да кружит по сторонам. 

Посмотри: вон, вон играет, 

Дует, плюет на меня; 

Вон — теперь в овраг толкает 

Одичалого коня; 
Там верстою небывалой 

Он торчал передо мной; 

Там сверкнул он искрой малой 

И пропал во тьме пустой“. 

Мчатся тучи, вьются тучи; 

Невидимкою луна 

Освещает снег летучий;

Мутно небо, ночь мутна. 

Сил нам нет кружиться доле; 

Колокольчик вдруг умолк; 

Кони стали... „Что там в поле ?“ — 

„Кто их знает? пень иль волк?“ 

Вьюга злится, вьюга плачет; 

Кони чуткие храпят; 

Вот уж он далече скачет; 

Лишь глаза во мгле горят; 

Кони снова понеслися; 

Колокольчик дин-дин-дин... 

Вижу: духи собралися 

Средь белеющих равнин. 

Бесконечны, безобразны, 

В мутной месяца игре 

Закружились бесы разны, 

Будто листья в ноябре... 

Сколько их! куда их гонят? 

Что так жалобно поют? 

Домового ли хоронят, 

Ведьму ль замуж выдают? 

Мчатся тучи, вьются тучи; 

Невидимкою луна 

Освещает снег летучий; 
Мутно небо, ночь мутна. 

Мчатся бесы рой за роем 

В беспредельной вышине, 

Визгом жалобным и воем 

Надрывая сердце мне... 
	Снег идет, снег идет. 

 К белым звездочкам в буране 

 Тянутся цветы герани 

 За оконный переплет. 

Снег идет, и все в смятеньи, 

 Bсе пускается в полет, 

 Черной лестницы ступени, 

 Перекрестка поворот. 

Снег идет, снег идет, 

 Словно падают не хлопья, 

 А в заплатанном салопе 

 Сходит наземь небосвод. 

Словно с видом чудака, 

 С верхней лестничной площадки, 

 Крадучись, играя в прятки, 

 Сходит небо с чердака. 

Потому что жизнь не ждет. 

 Не оглянешься и святки. 

 Только промежуток краткий, 

 Смотришь, там и новый год. 

Снег идет, густой-густой. 

 В ногу с ним, стопами теми, 

 В том же темпе, с ленью той 

 Или с той же быстротой, 

Может быть, проходит время? 

 Может быть, за годом год 

 Следуют, как снег идет, 

 Или как слова в поэме? 

 Снег идет, снег идет, 

 Снег идет, и все в смятеньи: 

 Убеленный пешеход, 

 Удивленные растенья, 

 Перекрестка поворот.


	Тишайший снегопад -

Дверьми обидно хлопать.

Посередине дня

В столице - как в селе.

Тишайший снегопад,

Закутавшийся в хлопья,

В обувке пуховой

Проходит по земле.

Он формами дворов

На кубы перерезан,

Он конусами встал

На площадных кругах,

Он тучами рожден,

Он окружен железом, -

И все-таки он - кот

В пуховых сапогах.

Штандарты на древках,

Как паруса при штиле.

Тишайший снегопад

Посередине дня.

И я, противник од,

Пишу в высоком штиле,

И тает первый снег

На сердце у меня.

 


11 класс

Интерпретация поэтического текста.

Три «Памятника» русской поэзии: Державин ( Пушкин ( Высоцкий

Прочитайте оду Горация «К Мельпомене» и сравните ее с переложениями Державиным и Пушкиным. Кто из поэтов ближе к оригиналу? Что составляет предмет поэтической рефлексии поэтов? Чью традицию продолжает Высоцкий в своем «Памятнике»? Сопоставьте приведённые стихотворения, выявите их идейное и художественное своеобразие. 

Ответы на поставленные вопросы не исчерпывают интерпретации содержания работы, в которой участник олимпиады должен проявить своё владение основами анализа поэтического текста (образного ряда, ритмико-синтаксического и фонетического своеобразия) и представить своё собственное осмысление его содержания.

Работа пишется в прозаической форме, объём работы и её жанр не регламентируются.
Квинт Гораций Флакк

К Мельпомене

Создал памятник я, бронзы литой прочней,

Царственных пирамид выше поднявшийся.

Ни снедающий дождь, ни Аквилон
 лихой

Не разрушат его, не сокрушит и ряд

Нескончаемых лет ( время бегущее.

Нет, не весь я умру, лучшая часть меня

Избежит похорон. Буду я вновь и вновь

Восхваляем, доколь по Капитолию

Жрец верховный ведет деву безмолвную
.

Назван буду везде ( там, где неистовый

Авфид
 ропщет, где Давн
, скудный водой, царем

Был у грубых селян. Встав из ничтожества,

Первым я приобщил песни Эолии

К италийским стихам
. Славой заслуженной,

Мельпомена
, гордись и, благосклонная,

Ныне лаврами Дельф
 мне увенчай главу.

(Перевод С. Шервинского)

Гавриил Державин

ПАМЯТНИК

Я памятник себе воздвиг чудесный, вечный,

Металлов тверже он и выше пирамид;

Ни вихрь его, ни гром не сломит быстротечный,

И времени полет его не сокрушит.

Так! - весь я не умру; но часть меня большая,

От тлена убежав, по смерти станет жить,

И слава возрастет моя, не увядая,

Доколь славянов род вселенна будет чтить.

Слух пройдет обо мне от Белых вод до Черных,

Где Волга, Дон, Нева, с Рифея
 льет Урал;

Всяк будет помнить то в народах неисчетных,

Как из безвестности я тем известен стал,

Что первый я дерзнул в забавном русском слоге

О добродетелях Фелицы
 возгласить,

В сердечной простоте беседовать о Боге

И истину царям с улыбкой говорить.

О Муза! возгордись заслугой справедливой,

И презрит кто тебя, сама тех презирай;

Непринужденною рукой, неторопливой,

Чело твое зарей бессмертия венчай.

1795

Александр Пушкин

Ехеgi mоnumеntum.

Я памятник себе воздвиг нерукотворный,

К нему не зарастет народная тропа,

Вознесся выше он главою непокорной

Александрийского столпа.

Нет, весь я не умру ( душа в заветной лире

Мой прах переживет и тленья убежит (
И славен буду я, доколь в подлунном мире 

Жив будет хоть один пиит.

Слух обо мне пройдет по всей Руси великой,

И назовет меня всяк сущий в ней язык,

И гордый внук славян, и финн, и ныне дикой

Тунгус, и друг степей калмык.

И долго буду тем любезен я народу,

Что чувства добрые я лирой пробуждал,

Что в мой жестокий век восславил я свободу

И милость к падшим призывал.

Веленью Божию, о муза, будь послушна,

Обиды не страшась, не требуя венца;

Хвалу и клевету приемли равнодушно,

И не оспоривай глупца.

1836

Владимир Высоцкий

ПАМЯТНИК

Я при жизни был рослым и стройным,

Не боялся ни слова, ни пули

И в привычные рамки не лез.

Но с тех пор, как считаюсь покойным,

Охромили меня и согнули,

К пьедесталу прибив ахиллес.

Не стряхнуть мне гранитного мяса

И не вытащить из постамента

Ахиллесову эту пяту
.

И железные ребра каркаса

Мертво схвачены слоем цемента –

Только судороги по хребту.

Я хвалился косою саженью:

Нате, смерьте!

Я не знал, что подвергнусь суженью

После смерти.

Но в привычные рамки я всажен, -

На спор вбили,

А косую неровную сажень

Распрямили.

И с меня, когда взял я да умер,

Живо маску посмертную сняли

Расторопные члены семьи.

И не знаю, кто их надоумил,

Только с гипса вчистую стесали

Азиатские скулы мои.

Мне такое не мнилось, не снилось,

И считал я, что мне не грозило

Оказаться всех мертвых мертвей,

Но поверхность на слепке лоснилась,

И могильною скукой сквозило

Из беззубой улыбки моей.

Я при жизни не клал тем, кто хищный,

В пасти палец.

Подойти ко мне с меркой обычной -

Опасались.

Но по снятии маски посмертной —

Тут же, в ванной,

Гробовщик подошел ко мне с меркой

Деревянной.

А потом, по прошествии года,

Как венец моего исправленья

Крепко сбитый, литой монумент

При огромном скопленьи народа

Открывали под бодрое пенье –

Под мое — с намагниченных лент.

Тишина надо мной раскололась,

Из динамиков хлынули звуки,

С крыш ударил направленный свет,

Мой отчаяньем сорванный голос

Современные средства науки

Превратили в приятный фальцет.

Я немел, в покрывало упрятан, -

Все там будем!

Я орал в то же время кастратом

В уши людям!

Саван сдернули - как я обужен!

Нате, смерьте!

Неужели такой я вам нужен

После смерти?

Командора шаги злы и гулки!

Я решил: как во времени оном,

Не пройтись ли по плитам, звеня? –

И шарахнулись толпы в проулки,

Когда вырвал я ногу со стоном

И осыпались камни с меня.

Накренился я - гол, безобразен, -

Но и падая, вылез из кожи,

Дотянулся железной клюкой,

И когда уже грохнулся наземь,

Из разодранных рупоров всё же

Прохрипел я: «Похоже - живой!»

И паденье меня и согнуло,

И сломало,

Но торчат мои острые скулы

Из металла!

Не сумел я, как было угодно -

Шито-крыто.

Я, напротив, ушел всенародно

Из гранита.

1973
Система оценивания отдельных заданий и олимпиадной работы в целом на муниципальном этапе Всероссийской олимпиады школьников по литературе в 2011 г.

Все олимпиадные задания выполняются письменно. Работы предварительно шифруются. Оценка выставляется в баллах. Итоговые результаты объявляются после окончания олимпиады.
Работы пишутся в прозаической форме, орфографические и пунктуационные ошибки не оцениваются, но учитываются; фактические и речевые ошибки влияют на оценку, объем работ не регламентируется. Если участник использовал черновик, он сдает его вместе с работой. Черновик может быть учтен при оценке работы в пользу участника. Объем работы не влияет на оценку выполнения задания.
При оценивании олимпиадных работ муниципального этапа олимпиады методическая комиссия ориентируется на систему оценивания заключительного этапа Всероссийской олимпиады по литературе, выбирая критерии оценивания, соответствующие варианту задания.
Первый вариант – комплексный анализ текста.  
	1. Глубина постижения текста (до 20 баллов)
	Баллы

	а) глубокое постижение текста; знание и понимание проблематики произведения, темы, жанра, сюжета, героя, композиции, стиля, направления, художественной идеи, образа повествователя; умение обосновывать суждения; 
	20-16

	б) знание и понимание проблематики произведения, темы, жанра, сюжета, героя, композиции, стиля, направления, художественной идеи, образа повествователя; предлагается осмысление указанных категорий, но ограниченное общими тезисами, связанными с проблематикой произведения; суждения не подкрепляются необходимыми доводами;
	15-10

	в) знание и понимание проблематики произведения, темы, жанра, сюжета, героя, композиции, стиля, направления, художественной идеи, образа повествователя, но смысл данных категорий объясняется поверхностно или крайне упрощённо 
	9-5

	г) не обнаруживается знание и понимание проблематики произведения, темы, жанра, сюжета, героя, композиции, стиля, направления, художественной идеи, образа повествователя и/или даётся ответ, который содержательно не соотносится с поставленной задачей
	0

	2. Знание фактического материала из истории и теории литературы и умение использовать его (до 10 баллов)
	Баллы

	а) обнаруживается высокий уровень знания истории и теории литературы; умело интерпретируются историко-литературные факты и используются теоретико-литературные понятия, уместно применяются соответствующие литературоведческие термины при анализе литературного материала; фактические ошибки отсутствуют
	10-8

	б) обнаруживается достаточный уровень владения историко-литературными сведениями и теоретико-литературными знаниями, но допускаются отдельные неточности в употреблении терминов и упоминании историко-литературных фактов или/и допускает 1-2 фактические ошибки
	7-5

	в) не обнаруживается достаточный уровень владения теоретико-литературными знаниями и сведениями из истории литературы, допускаются ошибки в употреблении терминов при анализе литературного материала или/и допускаются 3 — 4 фактических ошибки
	4-2

	г) не обнаруживается владение теоретико-литературными знаниями и сведениями из истории литературы, не используются литературоведческие термины при анализе литературного материала
	1-0

	3. Умение определять авторскую позицию, а также выражать свои мысли и чувства (до 10 баллов)
	Баллы

	а) авторская позиция определена глубоко и адекватно, с учетом различных ее уровней (эмоционального, житейского, биографического, исторического, эмоционального, философского); участник олимпиады формулирует свою позицию с учётом позиции автора, выдвигая необходимые тезисы, приводя развивающие их доводы и аргументы; собственные мысли и чувства выражены четко, образно, эмоционально
	10-8

	б) авторская позиция определена верно, но в общих чертах, не учтены различные ее уровни (эмоциональный, житейский, биографический, исторический, эмоциональный, философский); собственная позицию сформулирована с учётом позиции автора, но мысли и чувства выражены с недостаточной четкостью
	7-5

	в) авторская позиция определена с недостаточной полнотой; собственная позиция выражена неопределенно, без учета позиции автора; мысли и чувства сформулированы нечетко
	4-2

	г) авторская позиция не определена или определена неверно, собственные мысли и чувства не обозначены
	1-0

	4. Язык и стиль работы (до 10 баллов)
	Баллы

	а) части работы логически связаны, мысль развивается от части к части, нет нарушений последовательности внутри смысловых частей работы и необоснованных повторов; допущена 1 речевая ошибка
	10-8

	б) части высказывания логически связаны между собой, мысль развивается от части к части, но есть повторы и нарушения последовательности внутри смысловых частей высказывания; допущено 2 — 3 речевых ошибки
	7-5

	в) части высказывания логически связаны между собой, но мысль повторяется и не развивается, есть отступления от основной проблемы, предложенной в вопросе; допущено 4 речевых ошибки
	4-2

	г) грубые нарушения последовательности, нет связи между частями и внутри частей, есть повторения, отсутствует общая логика высказывания; количество допущенных речевых ошибок существенно затрудняет понимание смысла высказывания (допущено 5 и более речевых ошибок)
	1-0

	Максимальный балл
	50


Второй вариант ( сопоставительный анализ стихотворного текста  
	1. Глубина и самостоятельность понимания проблемы. (до 20 баллов)
	Баллы

	а) обнаруживается понимание проблемы; демонстрируется знание проблематики произведения и умение обосновывать суждения; фактические и речевые ошибки отсутствуют
	20-16

	б) обнаруживается понимание проблемы, и предлагается объяснение её смысла, но ограниченное общими тезисами, связанными с проблематикой произведения, допускаются 1 — 2 фактические ошибки
	15-10

	в) обнаруживается понимание проблемы, но её смысл объясняется поверхностно или крайне упрощённо допускаются 3 — 4 фактические и речевые ошибки
	9-5

	г) не обнаруживается понимания проблемы, даётся ответ, который содержательно не соотносится с поставленной задачей
	0

	2. Владение основами анализа поэтического текста (до 10 баллов)
	Баллы

	а) обнаруживается высокий уровень владения основами анализа поэтического текста (образный ряд, ритмико-синтаксическое и фонетическое своеобразие)
	10-8

	б) обнаруживается достаточный уровень владения основами анализа поэтического текста (образный ряд, ритмико-синтаксическое и фонетическое своеобразие), но присутствуют отдельные неточности в определении указанных категорий
	7-5

	в) не обнаруживается достаточный уровень владения основами анализа поэтического текста (образный ряд, ритмико-синтаксическое и фонетическое своеобразие), допущены ошибки в употреблении терминов
	4-2

	г) не обнаруживается владение основами анализа поэтического текста (образный ряд, ритмико-синтаксическое и фонетическое своеобразие), 
	1-0

	3. Восприятие образа лирического героя, умение характеризовать поэтическую индивидуальность автора, свои мысли и чувства (до 10 баллов)
	Баллы

	а) образ лирического героя воспринят с достаточной глубиной и истолкован адекватно авторской творческой воле; поэтическая индивидуальность автора определена и охарактеризована в полном объеме; собственная  позиция сформулирована с учётом позиции автора, выдвигаются необходимые тезисы, приводятся развивающие их доводы и аргументы; собственные мысли и чувства выражены четко, образно, эмоционально.  
	10-8

	б) образ лирического героя воспринят с достаточной глубиной, но в истолковании его допущены отступления от авторской творческой воли; поэтическая индивидуальность автора определена и охарактеризована не в полном объеме; собственная позицию сформулирована с учётом позиции автора, но мысли и чувства выражены с недостаточной четкостью, суждения не подкрепляются необходимыми доводами,
	7-5

	в) образ лирического героя воспринят с недостаточной глубиной, в истолковании его не учитывается авторская творческая воля; поэтическая индивидуальность автора не охарактеризована; собственная позиция выражена неопределенно, без учета позиции автора; мысли и чувства сформулированы нечетко
	4-2

	г) образ лирического героя не понят и не раскрыт, поэтическая индивидуальность автора не определена или определена неверно; собственные мысли и чувства не обозначены
	1-0

	4. Язык и стиль работы (до 10 баллов)
	Баллы

	а) части работы логически связаны, мысль развивается от части к части, нет нарушений последовательности внутри смысловых частей работы и необоснованных повторов; допущена 1 речевая ошибка
	10-8

	б) части высказывания логически связаны между собой, мысль развивается от части к части, но есть повторы и нарушения последовательности внутри смысловых частей высказывания; допущено 2 — 3 речевых ошибки
	7-5

	в) части высказывания логически связаны между собой, но мысль повторяется и не развивается, есть отступления от основной проблемы; допущено 4 речевых ошибки
	4-2

	г) грубые нарушения последовательности, нет связи между частями и внутри частей, есть повторения, отсутствует общая логика высказывания; количество допущенных речевых ошибок существенно затрудняет понимание смысла высказывания (допущено 5 и более речевых ошибок)
	1-0

	Максимальный балл
	50


� Аквилон - ветер.


� Жрец верховный ведет деву безмолвную - ежегодный обряд освящения Рима, совершавшийся верховным понтификом и старшей весталкой, которая по ритуалу должна была хранить молчание.


� Авфид - река в Апулии, на родине Горация.


� Давн - мифический царь Апулии.


� Приобщил песни Эолии к италийским стихам - Гораций говорит, что ему принадлежит заслуга перенесения на италийскую почву греческой лирики, которую он называет «песнями Эолии»: ее представители - Алкей и Сафо - были эолийцами.


� Мельпомена - муза трагедии, первоначально муза песни.


� Дельфы - город, известный храмом Аполлона.


� Рифей - Уральские горы.


� Фелица (от лат. «счастье») - героиня сказки, написанной Екатериной II.


� Ахиллесова пята - уязвимое место. Название - от имени героя Троянской войны Ахиллеса, единственным уязвимым местом которого была пятка/





